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Pilot zdalnego sterowania z pływającym uchwytem 

Dziękujemy za zakup produktu Telesin. Prosimy o uważne przeczytanie instrukcji obsługi 

przed użyciem. 

Informacje na temat bezpieczeństwa 

Ważne uwagi 

Proszę zachować tę instrukcję obsługi. Podczas przekazania produktu innym, koniecznie 

dołącz tę instrukcję obsługi. 

Zwróć uwagę na wszystkie ostrzeżenia i postępuj zgodnie z instrukcjami użytkownika. 

Po użyciu produktu w środowisku wody morskiej: 

• Najpierw namocz go w wodzie słodkiej przez 10 minut; 

• Po wyjęciu produktu ze słodkiej wody, spłucz go pod bieżącą wodą z kranu 
przez 5 minut. 

• Po umyciu wytrzyj wszelkie kropelki wody pozostające na powierzchni miękką, 
suchą szmatką i pozostaw do wyschnięcia. Nie suszyć suszarką do włosów ani 
innym źródłem ciepła. 

• Produkt przechowywać w suchym, dobrze wentylowanym miejscu. 

Nie demontuj tego produktu. Jeśli zostanie zdeformowany lub uszkodzony, 
natychmiast przestań go używać. 
Nie należy pokrywać produktu przedmiotami, takimi jak ręczniki lub ubrania podczas 

ładowania, aby zapobiec zagrożeniom pożarowym. 

Produkt przeszedł wodoodporny test GB / T 4208-2017 i IEC 60529-2013. Nie zaleca się 

stosowania produktu w ekstremalnych środowiskach wodnych lub nieznanych środowiskach 

płynnych. Nie używaj go w gorących źródłach lub płynach korozyjnych. 

Głębokość wodoodporności tego produktu wynosi 20 metrów. 

 

Ostrzeżenia 

Nie należy demontować produktu ani wymieniać baterii. Jeśli podejrzewasz jakikolwiek 

problem z produktem, skontaktuj się z platformą zakupową w celu obsługi posprzedażowej. 

 

 

 

 

 

 



 

Instalacja i połączenie 

 

 

 

Zamocuj kamerę w uchwycie . Jeśli nurkujesz głębiej niż 10 metrów, użyj wodoodpornej 

obudowy (nie dołączona w pakiecie). 

Otwórz zdalny interfejs połączenia z kamerą i kliknij „Połącz z pilotem” (interfejs połączenia 

może się różnić w zależności od modelu, zapoznaj się z instrukcją obsługi odpowiedniego 

modelu kamery). 

 



Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania na kiju do selfie przez 3 sekundy, aby go włączyć i 

automatycznie wyszukać sygnały. 

Przed nawiązaniem połączenia Bluetooth wszystkie trzy światła wskaźnika zapalą się i będą 

migać jednocześnie; 

• Po pomyślnym podłączeniu światło wskaźnika odpowiedniego trybu zapali się. 

• Jeśli połączenie nie zostanie ukończone w ciągu 2 minut pilot zostanie automatycznie 

wyłączony. 

 

Funkcje 

Zmiana trybu pracy 

• Naciśnij przycisk M aby przełączyć się między trybami pracy. Dioda LED przy 

odpowiednim trybie zapali się podczas przełączania. 

Rozpoczęcie pracy 

• Naciśnij przycisk wyzwalania (czerwone kółko) aby wykonać zdjęcie lub rozpocząć 

nagrywanie. Naciśnij przycisk ponownie, aby zakończyć nagrywanie. 

Uruchamianie kamery 

• Za każdym razem, gdy naciśniesz i przytrzymasz przycisk zasilania możesz zdalnie 

włączyć lub wyłączyć kamerę. 

Ładowanie 

Użyj dołączonego kabla ładującego do ładowania, podłącz kontakt do portu ładowania po lewej 

stronie kijka do selfie i podłącz drugi koniec kabla ładującego do źródła zasilania USB. 

• Czas ładowania: 1 godzina 

• Pojemność baterii: 70 mAh 

• Wejście: Złącze Pogo Pin 

 

 



Ostrzeżenia o zagrożeniach:  

 

Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. Połykanie może prowadzić do oparzeń 

chemicznych, perforacji tkanek miękkich i śmierci. Ciężkie oparzenia mogą wystąpić w ciągu 

2 godzin od połknięcia. Natychmiast poszukaj pomocy medycznej”. 

Ostrzeżenie:  

Natychmiast utylizuj zużyte baterie. Trzymaj nowe i używane baterie z dala od dzieci. Jeśli 

uważasz, że baterie mogły zostać połknięte lub umieszczone w dowolnej części ciała, 

poszukaj natychmiastowej pomocy medycznej. 

Prosimy o uważne przeczytanie instrukcji. Przed każdym użyciem należy dokładnie sprawdzić 

produkt i nie używać go w przypadku uszkodzenia lub odkształcenia. Korzystając z tego 

produktu, przyjmujesz do wiadomości i zgadzasz się, że jesteś w pełni odpowiedzialny za 

swoje działania i możliwe konsekwencje korzystania z tego produktu. Zobowiązujesz się do 

korzystania z tego produktu wyłącznie w uzasadnionych i zgodnych z prawem celach. 

Rozumiesz i zgadzasz się, że Telesin Digital Co., Ltd  

„Telesin” nie ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek niewłaściwe użycie, negatywne skutki, 

szkody, obrażenia, kary lub inne konsekwencje prawne wynikające bezpośrednio lub 

pośrednio z używania tego produktu. Użytkownik powinien przestrzegać środków ostrożności, 

w tym między innymi tych, o których mowa w niniejszym dokumencie. W zakresie, w jakim 

Telesin zastrzega sobie prawo do interpretacji i zmiany tego zobowiązania w granicach 

krajowych przepisów ustawowych i wykonawczych. 

 


